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784 Taschen — Übereinandergreifen .
Tuschen n . , Tuschieren n . , mit Tusche

malen , Tarieren n . To wash , to paint in
Indian ink . Laver , dessiner au lavis , omlirer
avec l ’encre de la Chine .
T — » ., Waschen n . (Mal . , Zeichn .) . Wagh¬

ing , shading in Indian ink , painting with ( or
in ) water - colours. Lavis m. Sieh Tusch¬
manier .

Tnschieren . Sieh Tuschen .
Tute / . , Probier — (Prob .) . Assay -crucible .

T8t m. ä la fusion , creuset m . , tut m . , tute / .
Steh Bleitute .

Tutenag m ., chinesischer Name für Zink (Met.) .
Tutenag . Tutenag m. , toutenego m., toutenague
m„ cuivre m. blanc des Chinois .

Tutia / . Sieh Gichtschwamm .
Tnttanego n . Sich Tutenag .
T - Winkel m . (Techn .) . T-square. Equerre / . en

T , öquerre double, Te m.
Twist m. , Maschienengarn (Masch .) . Twist .

Coton m. file .
T —abfälle m . pl . Cotton -waste. Dechets m . pl .

de coton.
Tympanum n ., Schöpfrad n . , persisches

Wasserrad zum Wasserheben (Masch . ) . Tym¬
panum , Persian wheel. Tympan m . , roue / .,
persanne . Sieh Tr o mm elrad .

Type / ., Schrift / ., Buchstabe m . (Buchdr .) .
Printing - letter , type . Lettre / . , caractere m.

d ’imprimerie , type m. Sieh Buchstabe
Letter , Schrift .

’
Typen . . . —drucktelegraph m . (Tel .) . Type

writing telegraph , printing -telegraph . Appareil m.
imprimeur.
T — giessmaschine / . ( Buchdr.) . Type castingmachine . Maschine / . ä moulage des carac-
teres .

T —multiplex m . (Tel .) . Multiple printing In¬
strument . Appareil m. multiple imprimeur .

T —rad n. , — scheibe / . beim Typendruck¬
telegraph ) (Tel .) . Type - wheel. Roue / . des
types .

T — Schnellschreiber m . Sieh Schnell¬
schreiber .

T — Setzmaschine / . (Buchdr .) . Type selling
machine . Maschine / . h composer .

Typo . . . —chromie / . , Buntdruck m.
(Buchdr .) . Coulered impression . Impression/ .
en couleur.
T — grapliie f . , Buchdruckerkunst / .

Typography , art of printing . Typographie / .
Typhun n . (Meteor .) . Sieh Teifun .
Typschiff » . (Seew . ) . Type-ship, prototype. Navire

m . type .
Tyre m . (Walzw .) . Sieh Radreifen .

T — Walzwerk n . (Met .) . Sieh Radkranz¬
walzwerk .

Tyrolit m . (Miner.) . Sieh Kupferschaum .

u.
Uchatiusgeschiitzn .,Stahlbroncegeschütz

(Art .) . Steel-bronze-gun . Bouche / . ä feu en
bronce aciere.

Überall , überall ! ! , Kommandowort für die
ganze Mannschaft an Deck zu kommen (Seew .) .All hands ! AU hands up or on deck ! Tout le
monde !

Über . . . —arbeiten , vollenden (Techn . ) .
To work over, to finish. Finir , ragreer .
Ü —bau m . einer Brücke . Superstructure.
^Superstructure partie / . metallique .
Ü — bekommen Wasser (Seew . ) . To shipwater . Embarquer les lames .
Ü —blatten die Schienen (Eisenb .) . To half

the rail in the middle and to lap them together .
^Assembler rails ä mi -fer.
Ü - , auf Halbholz überschneiden ,
bündig überschnciden (Zimm.) . To rebale,to scarfe two Umbers; halving together . Assembler
deux pieces de bois ä mi-bois.

Ü —blattung f . (Zimm.) . Halving , halving-to-
gether , scarfing. Assemblage m. ä mi -bois , as -

__semblage ä paume, mi -bois m .
Ü — — , gerade — . Sieh Einsasse , ge¬rade .
Ü — bleibsel n ., Rückstand m . (Chem. etc .) .
_Residuum, residue. Residu m,
Ü —brücken einen Fluss (Brückenb .) . To

ihrow a bridge across a river , to bridge over.Jeter un pont sur une riviere .
Ü —briiekung / . , Viadukt m . (Eisenb . ) .Hoad Crossing the railway over a bridge . Pas¬
sage m. par dessus , viaduc m.

Überbürdnng / . Overloading, overcharging . |
Surcharge / . j

Ü — Chlorsäure / . ( Chem .) . Perchloric acid.
Acide m. perchlorique .

Ü — chlorsaures Salz n . Perchlorate. Per¬
chlorate m.

Ü — decken mit einem Gewölbe , über¬
wölben , einwölben (Bauk .) . To over-arch,
to vault in . Envoüter .

Ü— —, die Schwellen mit Kies — (Eisenb .).
To cover over. Recouvrier les traverses d ’une
couche de gravier .

Ü —deckung / . beim Dampfschieber (Masch.).
Lap . Recouvrement m. Sieh Schieber -
deckung .

Ü— — der Dachschiefer oder Dachziegel ,
—schiessen n . (Dachd.) . Lapping-over , pro-
jecting , shooting-over. Chevauchure / . , enche-
vauchure , recouvrement m .

Ü —druck m. bei Druckproben (Dampfkessel .).
Additional bürden . Surcharge / . , d '

epreuve .
Ü - , Antographie / . Autography, transfer on
stone . Autographie/ . , empreinte f . sur la pierre.

Ü— — , Zuschussbogen m. (Buchdr.) . Over¬
print , supernumerary sheet, waste . Chaperon m .,
main / . de passe.

Ü — — papier n . Transfer paper . Papier m.
autographique .

Ü — einander . . . — geschweisst (Schmied.)-
Lap -welded . Soude en echarpe . _ ,Ü - greifen , —stehen , von Dachschiefern joder Dachziegeln gesagt (Dachd. ) . To lap- I
over, to project . Chevaueher .



Übereinandergreifen — Überhitzer .
ÜbcKcinandcrgreifen n ., —stehen n . der

Schiefer oder Ziegel (Dachdecker.) . Lapp-
ing over , projecting . Chevauchure / . Sieh
U be .rdeckung .

:Ü—einkunft / ., Kontrakt m. Agreement ,eontract . Marchd m . , contrat m.
Ü—fahren einen Gang (Bergb.) . To cross a
lode. Traverser un filon.

•Ü— — die Signale etc . ( Eisenb .) . To run past
the signals etc . Brüler les signaux etc.

Ü — fahrt/ ., Fähre/ . (Pont .) . Traject . Trajetm .
■Ü- (Schifff.) . Passage . Traversbe/ . , passage m.
Ü—fall m ., kleine , eiserne Klappe (Seew .) . Clasp,

lid . Lo®uet m .
■Ü— — (Art ., Schloss.) . Sieh Überwurf .
Ü — — mit Wirbelkrampe . Sieh Überwurf

.mit Vorreiber .
Ü - (Kriegsw.) . Sieh Han d streich .
Ü - , Wehr n . (Wasserb .) . Weir or wier.
Deversoir m.

Cr— — eines Damms (Wasserb .) . Over -flowing,out- let of a dam . Trop-plein m. , ouvrage m.
de decharge .

Ü— — , Abfluss eines Deichdamms. Fall,
deversoir . Deversoir d ’une digue .

Ü— — , — swehr n . in einem Schutzdamm.
Wet&ie-weir . Deversoir d ’une jetee .

Ü— —deich m. , —lauftleicli (Wasserb .) .
Oveifall -4yke. Digue / . ä ddversoir.

Ü— — schwelle / . einer Wassermühle. Sieh
Faehbaum .

Ü— — swehr (Wasserb .) . Waste-weir . Fleur
/ . d ’eau. Sieh Überfall eines Damms .

Ü—fallen , — rnmpeln ( Kriegsw.) . To attaek
by surprise . Insulter , brusquer.

Ü—fangen (Glasm.) . To cover white glass
with coloured glass , to fiash or io case the glass .
Doubler ou piaquer le verre.

Ü— — (Glasm.) . Covering of white glass with
coloured glass, flashing the glass . Doublage m.
du verre .

Ü—fangglas » . , überfangenes Glas n.
Flashcd glass . Verre m . doubld , verre plaqud,
verre ä deux couches.

Ü — feilen (Techn .) . To file over. Promener
ou passer la lime sur . . .

Ü—fein , von Metallen gesagt (Met.) . Over -
refined . Surraffind. Siel ubergar .

Ü—fliigelung / . der Laufgräben ( Befest.) .
Outflanking of trenches. Envergure / . des tran -
chbes .

Ü— fluten . To inundate , io ovcrflow . Inonder.
Ü— fracht / . (Handel etc .) . Over -freight, extra
freight. Surtaxe / . , surfret m.

Ü — fiihrnng/ . eines Verkehrsweges über einen
anderen. Over bridge . Passage m. par dessus.

Ü— — ssäule / . , — sstange / . für Tele¬
graphendrähte (Tel.) . Junction pole. Poteau m.
de jonction , poteau de raccordement .

Ü—gang m . ( Kriegsw., Phys .) . Passage. Pas¬
sage m .

Ü— — von Wegen . Sieh Wegübergang .
Ü— — sformatiou / . (Geol .) . Formation of \
transilion. Terrain m . intermediaire ou de trän - 1
sition . |Ü— — skalk m . (Geol .) . Transition-limestone. j
Calcaire m . de transition , calcaire intermediaire . j

ü — —skonus m . (Art .) . Cone belween shot -
chamber and lands, transition cone, Raccorde- |
ment m. , cSne m . de raccordement . j
Technolog . 'Wörterbuch I .
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Übergangskurve / . ( Eisenb .) . Curvc of
adjustment . Courbe m . de raccordement.

Ü— — ssclieibe / . ( Eisenb .) . Traversing - tablc.Table / . transversale .
Ü- »Steigerung / . des äusseren Schienen¬
stranges in Bögen (Eisenb.) . Gradient of ad¬
justment. Pente / . par metre du rail exterieur
dans la courbe de transition .

Ü — — sstyl m., spätromanisrher St .vl ,
spitzbogig romanischer Styl ( Bauw .) .Transition -style , semi-romanesque style , mixed
romanesque style. Style in . ogivo -roman, styleromano ogival , style roman - tertiaire , styleroman de transition .

Ü- swiderstaml m. des Stromes aus einem
Körper in einen anderen (Elektr .) . Intermediate
resistanee . Resistance / . au passage.

Ü— gar vom Kupfer etc . gesagt (Met .) . Over -
refined. Surraffinde , sec , Seche.

Ü— — vom Roheisen gesagt (Met .) . Black .
Lamailleux, -se. Sieh auch Roheisen , über¬
gares .

Ü— — vom Stahl gesagt (Met .) . Burnt.
Brüle.

Ü — — vom Ofengange gesagt (Met .) . Too hot.
Trop chaud. Sieh Gang .

Ü — geben dem Verkehr , z . B . eine Eisenbahn.
To open a line for traffic. Livrer ä la circu -
lation.

Ü — — die Wache (Seew .) . To deliver the
wateh . Rendre le quart .

Ü — dem Horizonte (Schifff .) . Above the
horizon . Au dessus de l ’horizon .

Ü—gehen , — schiessen , schiften , von
Ladung oder Ballast gesagt (Seew .) . To shift .
Se deranger, rouler.

Ü— — lassen , — giepen ein Segel , einen
Baum (Seew .) . To shift , to gybe. Gambier,
gambeyer.

Ü— gewicht n . (Techn.) . Over -weight. Surpoids
m . , excedant m . de poids .

Ü — — (Münzw .) . Over -weight. For^age m.
Ü—greifende Lagerung ( Geol .) . Sieh T r an s-
jjres sion .
Ü— guss »» ., — Schutt m . auf einem Gewölb -
rücken (Maur.) . Bed or layer of hydraulie
mortar on the extrado of a vaulting . Chape / .
sur le dos d’une voüte.

Ü — hängen m . der Steven (Schiffb .) . Rahe ,
jlaring . Inclinaison / .

Ü— hängend ( Bergb .) . Overhanging. Surplom-
bant .

Ü — — er Stoss m . Oeerhanging-side* or wall.
Paroi / . surplombante.

Ü— — , vorn ausscliiessend (Schiffb .) .
Flaring . Elance. Sieh Schiff mit über -
hängendem Buge .

Ü — — , von einer Mauer gesagt (Bauw .) .
Masonry with an inclination outward . Mur m.
en surplomb.

Ü—hauen n . , schwebende Strecke / .
(Bergb.). Ileadinq or upbrow driven on the rise
or in the back. Voie / . montante, montde / .

Ü—kebevorriclitnng / . Sieh Hebetisch .
Ü— liitzen den Dampf (Dampfm ., Phys .) . To

overheat. Surchauffer.
Ü— — das Eisen (Met .) . To over -heat, to bum .
Brüler.

Ü— hitzer m . (Dampfm . ) . Superheater , over -
heater . Surchauffeur m.
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786 Überhitzt — Übersättigcn .
Überhitzt , vom Dampfe gesagt (Dampfni.) .

Overheated, svperhealed . Surchauffe.
Ü —hitznng f . der Kesselwand ( Dampfm .) .
Burning of the boiler-platt . Coup in . de feu .

Ü— — des Wasserdampfes . Over - heating .
Surchauffage m.

Ü — — srolir n . (Dampfm.) . Overheating-pipe,
overheater . Tube m . surchauffeur , surchauffeur
de vapeur .

Ü —höhen ein Werk (Befest .) . To eommand,
to have a eommand . Commander, dominer.

Ü — — n . ( Befest .) . Command . Commande-
ment to.

Ü —höht ( Bauw .) . Surmountcd . Exhaussd , sur-
haussd.

Ü —höhung / ., Stellung / . eines Gewölbes
(Bauw.) . Surmounting . Surkausseinent m.

IT— — der äusseren Schiene in den Kurven
( Eisenb.) . Super- elevation of the outer rail , cant .
Surdlevement in. , sureldvation / . du rail ex-
terieur

Ü - holen die Segel ( Seew .) . Sieh Umlegen .
Ü - ein Takel . To overhaul , to fleet . Affaler . |
Ü — — ( revidieren ) . To give an overhaul,

to overhaul . Examiner , visiter , parcourir .
Ü — — , sich auf die Seite legen , vom Schilfe
oder Boote gesagt . To lean or to heel over,
to lureh or to give a lurch . S ’incliner , donner
la bande , rouler.

Ü— — von einer Seite zur anderen heim Rollen
(Seew .) . To rack to and fro . Tomber d ’un
bord et de l ’autre .

Ü— — , einem anderen Schiffe vorbeisegeln.
To outsail an other vessel. Gagner, depasser
en vitesse , ötre meilleur voileur.

Ü - — einen Zug (Eisenb.) . Tooutrun. Depasser
un train .

Ü— holuugsgleis n . Side -traek . Yoie / . de j
_garage .
Ü— kämmen n . (Zimm .) . Cogging- (cocking-,
eauking -) joint . Assemblage m. ä entailles .

Ü—kämm üüg f . Sieh Verkämmung .
Ü —kippung f . der Schichten (Geol .) . Inver¬
sion of strata . Renversement in. des couches.

Ü — kochen n ., Primen n , Spucken n . des
Kessels. Priming, foaining. Projection / . d’eau

_<3ans les chaudieres .
Ü — krengen ( Seew.) . Sieh unter Schlagseite .
Ü —laden ( Minierk.) . To surcharge , to over-

eharge . Surcharger . Sieh Mine , überladene .
Ü — — ein Schiff (Seew .) . To overload . Barroter ,

surcharger .
Ü- , —füllen (Buchdr.) . To cram . Charger.
Ü — — mit Segeln (Seew .) . Overpressed with

sails . Surcharge de voiles , couvert de toile.
Ü —ladnng / . eines Akkumulators ( Elektr .) .

Overcharge. Surcharge f .
Ü— / ., —lastuug f . (Eisenb .) . Over-loading ,
over-charging . Surcharge exces m .

Ü — lagernng / . (Geol .) . Superposition. Super¬
position f .

Ü— lappung / . bei Dampfschiebern (Dampfm.) .
Lap or cover of slide -valves. Recouvrement m.
du tiroir .

Ü- , Plattlapp n . (Schiffb .) . Overlap . Re¬
couvrement.

Ü —lasten ein Dampfkesselventil . To over-
burden a valve. Surcharger une soupape. i

Überlauf m . (Wasserb.) . Waste weir , escape,
outlel . Deversoir m. , dcours m.

Ü — laufen in ein anderes Fach des Schrift¬
kastens , von Buchstaben gesagt (Buchdr .) .
To run over. Passer , sortir .

Ü — — von Flüssigkeiten (Techn .) . To fiow j
ower, to run over, (in boiling :) to boil over . Re - '
gorger , deborder , s 'epancher, ( dit des liquides
qui bouillent :) s’enfuir.

Ü— — von Soldaten gesagt (Kriegsw .) . To
desert . Deserter , passer ä l ’ennemi.

Ü — —, —segeln ein Schiff (Seew .) . To rm
down a vessel. Couler un navire . !

Ü — läufer to . (Kriegsw, ) . Deserter, runaway.
Transfuge to. , deserteur m. , rendu m.

Ü — lauf rohr n . eines Bassins etc . Overflow¬
pipe. Tuyau in. de trop plein.

Ü — legen , das Ruder nach der anderen Seite
legen (Seew.) . To shift the heim. Changer 1*
barre .

Ü — — ein Schiff (Seew.) . To bist a ship over.
Incliner , donner ä la bande.

Ü- , sich —, vom Schiffe gespr . (Seew.).
To heel over. Donner la bande.

Ü — liegetag m . ( Seew.) . Day of deinurrage .
Jour m. de surstarie excede des jours de
planche.

Ü —liegen (Seew.) . Sieh Krängen .
Ü —luven ein Schiff ( Schifff .) . To gain the ,
wind or the weatherside of a ship, to get the
weather gage of a ship . Gagner le vent ä un
navire , prendre le dessus de vent .

Ü — liialung / . New paint . Repeint m .
Ü — mangansäure f . (Chem. ) . Permanganie
acid, permanganate of hydrogen . Acide m . by-
permanganique .

Ü — mangansanres Salz n . (Chem.) . Per- j
manganate. Permanganate m.

Ü — mästet . Over-masted. Avec mäture drop
haute .

Ü —nachten ausserhalb des Stationsortes
( Eisenb .) . To stay or to pass thc night . De-
coucher.

Ü— nähme / . , Besitzergreifung f . einer
Bahn seitens des Staats ( Eisenb .) . Takivg
possession of. Prise , / . de possession d ’uu
chemin de fer par l ’Etat .

Ü— —, Abnahme eines Lieferungsobjektes .
Reception . Reception.

Ü — —probefahrt . Sieh Abnahmeprobe -
fahrt und unter Probe .

Ü — ringeln , bei der Bordenweberei eine bäum- |
wollene Schnur mit einer andern ähnlichen
dünneren weitläufig überspinnen . To spin over .
Guiper.

Ü — rock m . (Uniform ) . Overcoat . Pardessus
m. , caban m .

Ü—rotte / ., —röste / . (Ackerb . ). Over-retting.
Exces m„ de rouissage .

Ü—rottet , —röstet , vom Flachs u. Hanf ge-
• sprochen ( Ackerb.) . Over-done , injured by hav-
ing been retted too long time . Detdriord par un
rouissage trop prolonge.

Ü—rumpeln ( Kriegsw .) . Sieh Überfallen . I
Ü—i' iimpeliing / . (Kriegsw.) . Sieh Hand¬
streich .

Ü —sättigen (Chem .) . To supersaturate. Sur- j
saturer , supersaturer .



Übersättigung — Überwinden .

Übersättigung / . (Chem.) . Stipersaturation.
Sursaturation / .

Ü — scheiten , bündig (Zimm ) . Sieh Über¬
blatten .

Ü — schiessen » . der Dachsteine . Sieh Über¬
deckung .

Ü — — , von Ladung oder Ballast gesagt
(Seew .) . Sieh Ü b ergehen .

Ü— — ( Schiffb .) . To overlap . Chevaucher ,
croiser , deborder, recouvrir.

Ü — schiffen (Seew . ). To tranship freight, to
turn over men. Transborder .

Ü— schlag m. ( Bauw .) . Suilder ’s estimate, de-
vice . Devis m„ calcul m. estimatif.

Ü — schlagen , kopfüber gehen , kopfüber
kentern , von Booten gesagt. To be thrown
end over end . Faire gribou.

Ü— —, umstülpen das Format (Buchdr .) .
To tum up . Renverser.

Ü — schlagsims Thiirverdacluing / .,
Fensterverdachung ( Bauk .) . Dripstonc,
hood-moulding , labet, weather -moulding , water-
table . Corniche/ . , entablement m . de porte ou
de fenStre.

Ü —schlichten (Tisch ! .) . To smooth , to plane
over. Planer , replanir .

Ü — schmelzen (Porz .). Sieh Emaillieren .
Ü — schneiden , gurten (Zimm . u . Pont .) .

To tie, to brace, Jo noteh. Moiser ensemble,
entailler . Sieh Überblatten .

Ü — schneidung / ., Einschneiden # ., Ein¬
blatten n ., Einkerbung f . (Zimm. , Tischl .) .
Jagging, notehing . Entaillage m.

Ü- , bündige — (Zimm.) . Haiving , halving
together , scarfing. Assemblage m . ä mi -bois ,
assemblage ä paume, mi -bois m .

Ü — schnitten (Orn . ) . Intersected. Entre croise .
Ü—schöpfen (Spiegelt.) . Sieh Umfüllen .
Ü — schreiten n . der Gleise (Eisenb .) . Stepp-
ing -over Ihe line, Crossing the line . Traversee/ .
des voies.

Ü— schreitung / . der Benützungsfrist der
Wagen (Eisenb.) . Transgression . Transgression
f . du ddlai d ’emploi des wagons.

Ü — schrift f . (Buchdr.) . Inscription, title , rubric .
Inscription / . , epigraphe / . , rubrique / .

Ü — schliss m . (Buchdr .) . Surplus, ovcrplus .
Surplus m.

Ü- (Chem.) . Excess of acid, alkali etc. Exd-
dant m .

Ü- der Defensionslinie (Befest.) . Comple -
ment of the line of defence. Compldmentm. de
la ligne de defense.

Ü- der Courtine (Befest.) . Gomplcment of
the curtain. Complement de la courtine.

Ü —schntt m . (Maur.) . Sieh Überguss .
Ü—schütten n . einer Strasse mit Steinschlag

(Strassenb .) . Coating wilh broken stones. Cail-
loutage m .

Ü — scliwemmung f . (Flussb .) . Inundation,
flood. Inondation / . , ddbordement m.

Ü — —sgebiet n . (Flussb .) . Flooded lands.
Plaine f . submersible.

Ü —seeisch . From beyond the seas . D ’outre-
mer, transmarin .

Ü —segeln ein anderes Schiff, es in den Grund
laufen oder segeln (Seew .) . Sieh Über¬
laufen .

Ü — setzen «., Verschieben n„ Verschie¬
bung / ., Verwerfen n ., Verwerfung / .
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eines Ganges (Bergb .) . (Horizontaldislocation :)
heave, (going upwards :) rise dyke, riser, upeast
dyke, (not considerable :) hitch, slip . Derange¬
ment m . d 'un filon ou d ’une couche .

Übersetzt , vom Ofengange gesagt (Met.) .
Over -charged. Surcharge, irrdgulier.

Ü— ■—, verworfen , verschoben sein , von
einem Gange gesprochen (Bergb .) . To take a
heave, to leap . Se ddranger, gtre ddrangd .

Ü —Setzung / '
., Räder — zum Fortpflanzen

der Bewegung (Masch .) . Cear , gearing . En-
grenage m .

Ü— sichtsplan m ., Generalplan (Zeichn .) .
Principal plan . Plan m . principal.

Ü —spinnen (Posam .l . To spin over . Guiper .
Ü—springen n . der Nadel (Tel.) . Shipping of
the needle. Saut m. de l ’aiguille.

Ü — Stag gehen , Stagen , wenden (Schifff .).
To put the ship about, to put about ship , to tack
ship , to stay . Virer vent devant.

Ü— Stauung f . Awash. Submersion f .
Ü — stehen , von Dachschiefern etc. gesagt

(Dachd .) . To lap over , to project . Chevaucher.
Sieh Übereinandergreifen .

Ü — — n. der Dachschiefer etc. (Dachd .) .
Lapping-over , projecting . Chevauchure / .

Ü — steigen » ., Durchbrechen n . der Seife
(Seif.) . Rising . Levde / .

Ü— Steuer gehen » ., von einem Schiffe ge¬
sagt (Seew .) . To make stemway . Culer m.
Sieh Deinsen .

Ü— stich m . ( Buchdr .) . Residue , rest . Restern.,
residu m .

Ü—streichen , — ziehen (Techn. , Tünchn.) .
To do over, to cover , to coat, to clothe . En-
duire, encroüter.

Ü—stunde / . Over - time. Heure f . extraordi-
naire ou suppldmentaire de travail .

Ü — stunden / . pl . machen . To work over¬
time . Faire des keures extraordinaires de
travail .

Ü — takelt (Seew .) . Oversparred , overriggcd,
too high or too taut rigged . De trop gros agres.

Ü — tragen , abziehen eine Zeichnung auf
Holz etc. To iransfer impressions . Reporter
les dpreuves.

Ü- gedruckte Gegenstände auf Gewebe
(Zeugdr.) . To transport. Transporter .

Ü— — « ., Abziehen n ., Abzug m . von
Kupferstichen , Lithographien auf Holz etc.
Transfer from impressions . Report m . des
epreuves.

Ü— träger m. Sieh Transl ator .
Ü— tragung f . Sieh Translation .
Ü- einer Bewegung (Masch.) . Transmission .
Transmission / .

Ü — — sstellung / . Sieh Translations¬
stellung .

Ü - sapparat m ., Translator m . (Tel .) .
Translator, repeater. Appareil m . de translation .

Ü- sstation f . (Tel .). Translator . Trans-
lateur m.

Ü— n 'achuug/ ., Kontrolle/ , der Schienen¬
fabrikation (Eisenb.) . Rail-inspection. Surveil-
lance / . de la fabrication des rails.

Ü—wendlings . Whipped . Surjet , ä surjet .
Ü- nähen . To whip. Surjeter.
Ü—wiegen . To preponderate . Preponderer .
Ü—winden eine Steigung (Eisenb.) . To master

a gradient. Franchir une rampe.
99*
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Überwintern (Schifff . ) . To winter. Hiverner .
Ü— Winterung / . (Schifff. ) . IVintering . Hiver-
nage m .

Ü— wölben , einwölben (Bauw. ) . To over-
arch , to over-vault . Envoüter , voüter .

Ü— wölbt , eingewölbt (Bauw .) . Arehed,
yaulted . Arque, envoüte.

Ü— wurf m . , —fall tu. , Schliessband n .
an einem Kasten oder einer Thür für ein Vor¬
hängeschloss (Schloss.) . Hasp . Morailion m.
Sieh Kettel .

Ü— — mit Vorreiber , —fall m . mit Wirbel¬
krampe an den Munitionskasten (Art .) . Hasp
and turnbuckle . Moraillon et tourniquet m.

Ü — — eines Isolators (Tel.) . Hook of insula-
tor . Crochet to.

Ü — —mutter / . (Maseh . ) . Sieh Klapp¬
schraube .

Ü— ziehen , bekleiden , belegen , fonr -
nieren , inkrustieren (Bauw .) . To incrust
or to incrustatc. Incruster , encroüter .

Ü— — den Deckel (Buchdr .) . To cover the
tympan . Coller ou couvrir le tympan .

Ü — — mit Firnis ein Gemälde ( Mal .) . To set
a varnish on a picture. Passer un vernis sur
un tableau .

Ü- den Hahn (Büehsenm. , Kriegsw . ) . Sieh
Spannen .

Ü— — mit Metall etc . To cover. Recouvrir .
Ü— — n . der Hüte (Hutm . ) . Plating , covering.
Dorage to. des chapeaux .

Ü—zogen (Meteor .) . Overcast . Couvert .
Ü—zng to. , Bekleidung/ ., Belag to . (Bauw .) .
Incrustation. Incrustation / . , application / .

Ü- , Plattierung / . eines Hutes. Plating ,
covering. Dorure / . des chapeaux .

Ü— — (Wagenf .) . Surfacing, coating . En-
duit to.

Ü—zwerch . Across . En travers , croise.
Ü- feilen . To ße across. Limer en travers .

Übungs . . . —geschoss n . (Art .) . Projectile
for ordinary practice. Projectile m. d’exercice.
Ü— geschwader n, (Seew .) . Evolutionary
squadron . Escadre / . d’evolutions.

Ü—granate / . (Art . ) . Shell for ordinary prac¬
tice. Obus m. d ’exercice.

Ü — lager n . Sieh Lager .
Ü— platz to . für Artillerie, Schiessplatz

(Kriegsw .) . Practice-ground . Polygone m .
Ü - schiff n . Drill ship. Navire m . d ’instruction .

U -eiseu n . (Teehn . ) . TJ-iron . Fer m . en D .
Ufer . . . — abbrnch m . (Flussb .) . Demolition

or break of banks . Corrosion / . des rives .
U — arche / ., Steinkastenbau m. (Wasserb . ) .

Crib-work. Encaissement m . , bailast m. coffre .
U—dämm to . an einem Flusse (Wasserb.) .

Hole , pier, dam of stones. Mole m., jetee / .
en pierre .

U— eiubuehtung / . , konkaves Strom¬
ufer n, (Flussb. ) . Concavity, concave sinuosity .
Concavite / . , partie / . concave de la rive.

U— feste/ ., Buschbett oder Ufermauer,(Was¬
serb. ) . Wharf of masonry or fascinage. Epi m.,
barrage m. en epi .

U—mauer / . (Wasserb.) . Sieh Kaimauer .
U— rand m ., Ufer n . (Flussb.) . Bank, shore ,

limit . Bord m .
U — seliälung f. (Wasserb .) . Sieh Schälung .

Uferschntz to., - werk « ., — befestigung
/ ., — deckung / . (Flussb . ) . Defence , fence of
the bank . Defense / . de la rive.

U—Vorsprung m., konvexes Stromufer n.
(Flussb .) . Outward bend, convex sinuosity of a
river . Convexite / . , partie / . convexe de la
rive.

U —wall m . (Geol .) . River -bank . Levee / .
U -förmige Böhre / . (Chem. , Techn. ) . U-tube .

Tube to . en U.
Uhr / ., Taschen —. Watch. Montre / .

U — ohne Schlüssel . Keyless watch, stem -
winding watch . Remontoir m.

U— , Pendel —. Clock, pendulum-clock . Pen-
dule / .

U—, astronomische — . Astronomical clock.
Horloge / . astronomique.

U — , elektrische — (Elektr .) . Electric clock.
Pendule electrique .

U— , Haupt — , Normal — (Elektr .) . Regu¬
lator. Regulateur m. d ’une horloge eiectrique.

U—, Neben — (Elektr .) . Dial commanded by
an electric regulator. Cadran m . commande par
le regulateur .

U—, Turm —. Clock of a steeple , tower-clock,
church-clock . Horloge.

U— , Wecker —. Alarm - watch . Pendule ä
reveil .

U— — , elektrische —. Electric annunciator
clock . Horloge annonciatrice electrique .

U—bord n . ( Schifff .) . Traverse -board . Renard
m . de pilote.

U — deckel m . (Uhrm .) . Watch -cover. Calotte / .
U—gehäuse n . Watch-case, frame of a watch .
Boite / . de montre .

U— glas n . (Glasm. etc .) . Watch-glass . Vene
to. de montre .

U — kästen m . Clock-case . Cage / . d ’horloge,
de pendule.

U—kette / . Watch-chain . Chaine / . , chaine
demontre.

U —macher to . Clockmaker, watchmakcr . Hor -
loger to.

U— —feilen / . pl . Clockmaker ’s files pi ,
watch-files pl : Limes / . pl. d ’horloger.

U- kunst / . Clock- and watch - making,
horology. Horlogerie / .

U— —waren / . pl . Clock-works. Horlogerie,
ouvrages m. pl . d ’horlogerie.

U—Schlüssel ot . Watch -key . Clef/ . de montre,
main / . ä remonter .

U— werk n . Clockwork. Mouvement m . d ’hor¬
logerie.

U—zeiger m.,
'Weiser m . Hand , watch -hand .

Aiguille / . d ’horloge.
Ulexit to. ( Miner. ). Sieh Natroborocalcit .
Ullmannit m . (Miner.) . Sieh Antimon -

nie kelgla n z.
Ulme / . eines Stollens oder einer Strecke

(Bergb.) . Face , wall (of a gallery ) , side - wall.
Paroi / . d ’une galerie ou d ’une voie.
U — eines Ofens (Met.) . Side - wall. Paroi
latdrale.

U —nholz n . , Büsternholz (von Ulmus
campestris oder U. effusa) (Tischl . ) . Elmwood.
Bois to. d ’orme, orme m. , ormeau m.

Ulminsäure / . (Chem .) . Ulmic acid . Acide m.
ulmique, acide humique ou geique.

Ultramarin n . (Mal. ) . Ultramarine. Outremer
m . , bleu m . d’outremer .
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Ultramarin , grünes — ( Mal ., Chem .) . Green
ultramarine. Outremer vert .
U—, künstliches — (Mal.) . Artificial ultra¬

marine . Outremer artificiel.
Umbau m . eines Bahnhofes (Eisenb .) . Rebuild-

ing . Reconstruction / '
. , refonte / .

Uinbiegeschiene / . (Art ) . Sieh Stirn -
scliiene .

Umbieggriffel m . (Jnw .) . Bending -graver, bent I
grauer. Echoppe f . ä arröter.

Umbinden , anbinden (Buchdr.) . To tie . Lier.
Umbördeln , umbörteln . To edge , to border .

Border . Sieh Bördeln .
Umbra / . , türkische — (Miner.) . Umber .

Terre f . d ’ombre .
U — , kölnische — (Petrogr .) . Earthy coal,
earthy brown-coal. Lignite m terreux .

Umbrassen , rundbrassen (Schifff .) . To
brace about , to brace round , to swing the yards
round . Contre-brasser , changer.

Umbrechen die Seiten ( Buchdr.) . To impose
the pages . Remanier les pages. Sieh Aus -
schiessen .
U — n . (Buchdr.) . Imposing. Remaniement m.

d ’une page.
Umdecken , umlegen ein Dach . To relay a

roof. Remanier, reposer une toiture .
U— ein Ziegeldach . To retile a roof. Re¬
manier une toiture en tuiles .

Umdrehung / . , Rotation f . (Geom. ) . Revo¬
lution , rotaiion . Revolution / . , rotation f .
U — ( Masch .) . Rotation, revolution, rotary motion.
Rotation , revolution , mouvement m . de ro¬
tation .

U — , Umgang m . eines rotierenden Maschinen¬
teils (Masch.) . Revolution . Tour m .

U— sachse / . (Mech .) . Axis of revolution or
of rotation . Axe m. de revolution ou de ro¬
tation .

U —sfläche f . etc . Sieh Rotations¬
fläche etc.

U —sgeschwindigkeit / . Speed of rotation.
Vitesse f . rotatoire .

U — szahl f . Number of revolutions. Nombre m .
de tours .

U— szählerm Revolution-counter . Compteur
m. des revolutions , compte-tours m.

Umfang m . , Peripherie f . (Geom .) . Gircum-
ference , periphery . Circonference / . , peripherie / .
U — eines Bauwerks , Grundstücks (Bauw .) .

Circumference , length of the Circuit . Pourtour m .,
circonference. •»

U— , benetzter — (Hydr .) . Border. Peri -
metre m . mouille.

U—skanal m . zur Abhaltung fremden Wassers
von Sumpfgelände. Diversion -cut . Fosse m.
de ceinture , derivation / . des eaux.

U—, —smaass n . eines Holzstammes (Zimm .) .
Girth. Circonference du bois.

U— eines Taues (Seew .) . Size of a rope . Cir¬
conference d ’un cordage.

Umfärben n . ( Färb.) . Re -dyeing. Bisage m.
Umfassung f . , Umfriedigung / . , Einfrie¬

digung , Befriedigung , Friede m . ( Bauw .) .
Enclosure , inclosure . Enceinte / . , enclos m.,
clöture fi , circuit m .
U—smauer / . , Aussenmaner ( Bauw .) .
External wall, outer-wall. Mur m . exterieur ,
inur de pourtour. !

U - (Eisenb . etc .) . Enclosure-wall. Mur de j
clöture . i

Umfassungsvieleck n . einer Festung ( Be¬
test .) . Polygon . Polygone m .

U— Strand / . eines Senkkastens , Caissons etc .
(Wasserb .) . Sid.e of a caissoon or timber-crib .
Paroi m . d 'un Caisson.

Umflechtmaschine / . ( Techn. ) . Braiding
machine . Macliine f . ä tresser .

Umflutkanal m . (Wasserb .) . Sieh Ablei¬
tungskanal .

Umformer . Sieh Transformator .
U — , rotierender — (Elektr .) . Rotatory Con¬
verter . Transformateur m . rotatif.

Umfriedigungsniauer / ., Einfriedigungs -
maner , Ringmauer ( Bauw.) . Enclosure-
wall, close-wall. Mur m . de clöture , mur d ’en-
ceinte.

Umfüllen , umschüpfen , Uber schöpfen
das Glas aus den Schmelzhäfen in die Giess¬
häfen ( Spiegelf.) . To lade , to ladle . Trejeter ,
trejeter .
U — m. , Umschöpfen n. , Überschöpfen

des Glases (Spiegelf.) . Lading . Trejetage m .,
tröjetage m.

Umgang m . einer Traverse (Befest.) . Defilee of
a travcrse, crochet-passage . Crochet m . , contourne-
ment m . , defile m . d ’une traverse .
U — (Feuerw. ). Sieh Umschlag .
U — , Umlauf m ., Umlaufriemen m . eines

ungarischen Sattels (Sattl .) . Retaining -strap ,
winding -strap , shabracque -strap . Courroie f . de
guindage.

U— am Hintergeschirr . Sieh Umlauf .
U— (Masch .) . Sieh Umdrehungen .

Umgehendes Rohr n ., drehbares Rohr, welches
bei geschweiften Schlüsselröhren den Dorn des
Schlosses umgiebt (Schloss.) . Revolving key-
barrel. Canon m . tournant .

Umgekehrter Köper m . (Web .) . Turncd tweel,
reversed tweel. Croise m . ä lames renversees,
croise retourne.

Umgeschlagen oder durchgegangen sein ,
von der Küpe gesagt (Färb .) . To be decom-
posed by putrefaction. Avoir un coup de pied .

Umgiirteii ein Schiff (Seew .) . To swift or to
frap a ship . Ceintrer un navire.

Umhegt mit Pfählen , eiugepfählt , einge -
zstunt (Bauw . , Gärtn.) . Fenced with pales,
palisaded, Palissade , clos , entoure de palis.

Umhüllende / . , Einhüllende f . (Geom .) .
Sieh Umhüllungskurve .

Umhüllung f . eines Maschinenteils ( Masch .) .
Jacket, case, casing . Chemise f .
U — eines Kabels (Tel .) . Iron-sheating or ar-
mouring of a cable. Armature / . d’un cäble .

U— skurve / . (Geom.) . Envelop. Enveloppe / .
Umkanten . Sieh Kanten und Umlegen .
Umkantung / . Sieh Umlegen .
Umkehren die Schienen (Eisenb .) . Sieh üra -

wenden .
U — ein Boot (Seew .) . To capsize, to cant up .
Cabaner un bateau.

Umkehr . . . — schraube / . (Dampfm .) . Screw
of the reversing -gear. Verrou m. du changement
de marche.
U— Stange / . Sieh Steuerungsstange .
U—ungsmechauismus m . , Steuerungs¬
mechanismus (Masch .) . Linh-motion . Me-
canisme m . de renversement.

Umladen Güter ( Eisenb .) . To shift the lading,
to lade on another icaggon. Transborder les
marehandises.
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Umladung / . Reloading , relading. Transborde -
ment m.

Umlauf m . , Revolution / . eines Planeten
(Astron .) . Revolution . Revolution / .
U— des ungarischen Sattels. Sieh Umgang .
U— , l .auf m . , Bütte / . (Müll.) . Stone-case .
Enveloppe / . d ’une meule.

U— . — banal m . in einer Kammerschleuse
(Wasserb .) . Inlet and outlet passage. Aque -
duc m.

U — , Umgang m . , Schweissblatt n . am
Hintergeschirre der Zugpferde (Sattl . ) . Breech -
part , body -parl . Reculement m . , bras in . du
bas d’avaloire. Sieh Hinterzeug mit Um¬
lauf .

U—graben m . eines Sammelteiches. Bye -
wash. Fossö m . de ceinture .

U— riemen m . Sieh Umgang .
U—striippen / . pl , —strippen f . pl.

(Sattl .) . Turn-baek Straps pl . ; breeching turn-
backs pl . Bouts m. pl . , du bras du bas, bouts
libres du reculement .

Umlaufen , vom Winde gesagt (Seew .) . To
shift . Changer , sauter . Sieh Umspringen .

Umläufer m . (Feuerw .) . Tuming -staff. Saxonm.
Umlegen die Richtschraube A (Art . ) . To take

out the elevaiing - screw . Oter la vis de
pointage.
U— ( Bauw .) . To relay. Remanier , reposer .
U— , vollständig — . To relay completely.
Remanier ä bout.

U— , ein Dach — . Sieh Umdecken .
U — , ein Pflaster — . To relay a paving . Re¬
manier un pave.

U— die Gaffelsegel (Seew.) . To gybe the try-
sails. Gambeyer les volles goölettes.

U— ein Tau . Sieh Umschlagen .
U— das Ruder . Sieh Überlegen .
U— , kanten einen schweren Körper mit
dem Hebebaum. To take a purchase with the
lever. Faire un abatage .

U— n . , Methode des — s zur Prüfung der
Nadelstellung durch doppelte Beobachtung
(Elektr .). Reversing -system. Methode / . de rö-
tournement .

U — , Umlegung f . eines Daches , eines
Pflasters . Relaying. Remaniement m.

U — , Umkantung / . eines Körpers mittelst
eines Hebels . Purchase. Abatage m.

U— der Weichen. Sieh Umstellung .
Umleiten eine Depesche (Tel .) . To divert . De -

tourner .
Umleitung / . einer Depesche (Tel .) . Deviation

from the normal route . Dötournement m. (de la
voie) , dötour m. (fait par une dbpöche ) .

Ummauern , mit Ringmauern versehen (Bauw .) .
To surround with walls . Emmanteler , emmurer.

Umnieten einen Bolzen , verklinken (Bauw .,Schiffb .) . To elinch or to eleneh a holt. Rabattre
un clou , river sur virole.

Umriss m ., Grundriss (Befest.) . Trace , trac -
ing . Trace m.
U— (Zeichenk .) . Outline, eontour , tracing. Con-
tour m .

Umriihren die Glasmasse (Glasm . ) . To stir.
Pilonner la masse , mäcler.
U— (Färb .) . To stir. Barrer .
U — das geschmolzene Roheisen (Met .) . To

work, to stir, to puddle. Brasser .
U— n . des Gusseisens (Met .) . Stirring up ,
puddling. Brassage m. de la fonte.

Umschalter m . (Elektr.) . Gireuit -ehanger , per-
mutator , universal switch , peg switch. Permutateur
m . , inverseur m. , rhöotrope m. , commutateur m.
U — , Kurbel — (Elektr.) . Lever-switch . Com¬
mutateur ä manivelle.

U— , Stöpsel — (Elektr. ) . Peg -switch . Com¬
mutateur ä cheville.

Umsclialtung / . (Elektr .) . Change of Communi¬
cations . Permutation f . des Communications .

Umschanzung/ . (Befest.) . Circumvallation. Cir-
convallation / .

Umsehiessen die Kolumnen (Buchdr . ) . To
impose anew the pages. Reimposer les pages .
U - , vom Winde gesagt (Seew .) . To shift.

Se changer.
Umschlag m . der Sappe (Befest.) . Sieh Wen¬

dung .
U— eines Buchs (Buchb .) . (Paper -) cover of
a book . Couverture / . en papier d ’un livre .

U—, Umgang ra ., einmalige Umwindung des
Papiers bei Anfertigung der Hülsen (Feuerw .).
Roll or turn of the paper . Tour m. entier de
la feuille de papier.

U—, Sclilnssblecli n . des Mundstücks einer
metallenen Säbelscheide (Waffen! ) . Sputcheon.
Batte / . de la cuvette .

U — eisen n . zum Biegen des Blechs. Ilatchd-
stake . Fer m . ä rabattre .

Umschlagen das Papier (Buchdr .) . To turn
Up the paper . Remanier le papier.
U— , von einem Schiffe gesagt (Seew .) . Sieh
Kentern .

U— ein Tau (Seew.) . To untwist , to relay a
rope . Refaire un cordage.

U— n . des Papiers (Buchdr .) . Turning- up .
Remaniement m. du papier .

U— oder Durchgehen n . der Küpe (Färb .).
Decomposition by putrefaction of the liquid in
the pastel-vat . Coup m . de pied de la cuve de
pastel .

U—, Sauerwerden des Weins. Tourning sour.
Passage m. ä l ’acide .

Umschlageplatz m ., Überladeplatz (Was¬
serb. ) . Juncüon. Jonction f . d ’un canal au
chemin de fer.

Umschliessen , einen Fehler — zum Aufflnden
eines Fehlers in der Leitung (Tel .) . To localise
a fault . Circonscrire un dbrangement .

Umschmelzbetrieb m . mittelst eines Kessel¬
oder Pfannenofens (Met.) . A Belgian method of
remelting pig-iron. Calebasserie / .

Umschmelzen das Roheisen (Giess .) . To remclt
the pig-iron. Refondre le fer cru.

Umschöpfen ( Spiegel ! ) . Sieh Umfüllen .
Umschrift/ , einer Münze . Sieh Randschrift .
UmscliUtteln , schütteln ( Chem . , Pharm.).

To agitate , to shake , to shake about . Agiter ,
battre les liquids.

Umschweif m . eines Kastenschlosses (Schloss .).
Rim. Cloison / .
U—stifte m . pl . einesKastenschlosses(Schloss .).
Pins pl . fastening the rim to the main -plate,
rimpins . Etoquiaux m. pl.

Umsegeln ein Kap (Seew . ) . To double a cape.
Arrondir un cap , doubler un cap. Sieh Du¬
blieren .

Umsetzen die Luppen im Puddelofen (Met.).
To change the balls . Changer les loupes.
U— n . eines Zuges auf ein Nebengleis (Eisen¬
bahn .) . Shunting of a train. Garage m. d’un train.
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Umsetzen des Stromes (Seew .) . Sieh Ken¬
tern .

Umspannen im Schraubstocke . To shift. Re-
manier.

Umspinnen . To covcr wire with yarn, screw-
threads etc . Corder , cordonner , gniper .

U— , Plattieren , Überspiunen (Posam .) .
To plait . Guiper .

Umspiunmaschine / ., Plattiermaschine ,
Überspinnmaschine (Posam .) . Plaiting ma¬
ckine . Mdtier m . ä guiper .

( Umspringen n . , Umlaufen n . des "Windes .
Shift of the wind . Saute / . du vent .

Umstanen (Seew .) . 'To shift thc cargo , to alter
the stowagc. Changer l ’arrimage .

Umsteigen n . der Reisenden (Eisenb .) . Chang -
ing of carriages . Trausbordement m . des Voya¬
geurs.

Umsteigestation / . (Eisenb .) . Station for chang -
ing carriages . Gare / . de transbordement des
Voyageurs.

Umsteinung / . des Grundes im Wasser, Pack¬
werk n . ( Wasserb .) . Stone-pacHng , enrockmenl .
Enrochement m.

UmstelJhebei m . (Masch .) . Reversing- lcvcr . Le-
vier m . de renversement .

Umstellung / ., Ziehen Verstellen
Umlegen n . der Weichen Working of switches .
Deplacement m . des aiguilies .

Umsteuerbar (Masch .) . Reversible. Renversable .
Umsteuern eine Dampfmaschine . To rcverse an

cngine . Renverser , changer la marclie .
Umsteuerung / . der Dampfmaschine . Revers-

ing -gear . Changement m . de marche .
U— shebel m . (Masch .) . Beversing- lever, revers -

ing-handle . Levier m . de renversement , levier
de revelage , levier de changement de marche.

Umsteuerwelle f . ( Dampfm .) . Weight shaft.
Arbre m. de changement de marche.

Umstiilpen , überschlageu das Format
(Buchdr.) . To turn up . Renverser.

Umstiirzformen f . Sieh Stürzforme n unter
Formerei .

Umstürzen eine Taurolle (Seew.) . To capsize
a eoil of rope . Devirer une glene de cordage .

Umtelegraphierung / . (Tel .) . Diversion of a
telegram or of a messagc. Detour m. eprouve
par une depgehe .

Umwandeln (Chem. etc .) . To convert , to trans -
form . Transformer .

Umweg m ., Abweg (Strassen !).) . Detour, circui-
tous way, side way, hy way, by-road, by-path .
Detour m . , ecart m.

Umwenden , umkehren die Schienen (Eisenb .) .
To turn the rails upside down, to invert the rails .
Retourner ou renverser les rails sens dessus-
dessous.

Umwerfen , vom Wagen gesagt ( Fuhrw .) . To
overturn , to upset . Verser .

Umwinden die Kernspindel mit Strohseilen
(Giess.) . To straw the spindle . Natter ie trous -
seau.

Umzäunung / ., Umpfählnng / . (Eisenb .).
Fencing , fenee of pales , enclosure . Clotüre / .

Umzug m . (Herald .) . Sieh Saum .
Unächt , Sieh Unecht .
Uuauslösehbar z . B . Tinte (Techn .) . Incx-

tingnishabie , unquenchable , unquenched . Inextin -

guible.
Unbauwürdig (Bergb .) . Inexploitablc. Inex-

ploitable.
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Unbefahren , unbefahrener Seemann m.
(Seew .) . Rate or fresh sailor. Hale-bouline m, ,
nouveau m .

Unbestellbar , eine Depesche ist — (Tel . ) . To
be called for , awaiting instructions , awaiting de-
livery. En depot .

Unbestrichener Raum m . ( Befest .) . Sieh
Raum .

Unbeweglich stehend , fest , von Holz und
Eisenwerkstücken und Tauwerk gesagt , die
sich nicht bewegen (Schloss. , Tischl . , Seewu) .
Immoveable, (of ropes : ) Standing, dead . Dormant .

Undehnbar , nicht hämmerbar (Met .) . Unmal-
leable . Immalleable .
U — , unstreckbar (Phys .) . Xol exiendible ,

not extensiblc. Inextensible .
Undicbt sein , von Ventilen gesagt (Dampf-

kesselw. ) . To lose . Perdre .
Undichllieit f . von Rohrleitungen , Ventilen etc .

(Dampfm ) . Leakage . Fuite f .
Undnlatorisch (Elektr .) . Undulatory. On-

dulatoire.
Undurchdringlich (Phys.) . Tmpenelrab/e , im-

pervious . Impdnetrable .
U— für Licht . Impervious to light. Impbne-
trable ä la lumiere.

U— für Kugeln . Impenetrableto balls . Impene-
trable aux balles.

Undurelilässig , von Stoffen gesagt. Impervious,
impermeable , water-proof . Impermeable .
U—keit / . des Bodens (Wasterb .) . Impervious-
ness, impermeabilUy. Impermdabilite / .

Undurchsichtig (Phys .) . Opake, opaque , imper¬
vious to light . Opaque .
U— keit f . Opacity . Opacite / .

Undurchschosscn (Buchdr.) . Unspaced. Non
separb par des interlignes, non interlignd.

Uneben , holprig (Terrainbezeichnung ). Rough,
uneven, rugged . Raboteux , accidentd , inegal .

Unebenheit/ . (Büchsenm .) . Sieh Schwiele .
U— der Bahn (Eisenb .) . Uncvcnness , ruggedness.
Inegalite / . de la voie.

Unedel , von Metallen gesagt. Base, ignoble.
Ignoble.

Unexplodierbar (Phys., Techn .) . Incxplosive.
Inexplosible.

Unecht , falsch , unbeständig (Färb.) . Fugi -
tive. Fugitif .
U— e Bronzewaren / . pl. Varnished bronze .
Bronze m . verni .

U— e Folie / . Sieh Folie .
U —e Perle / . Sieh Glasperle .
U— e Schirmekuaren / . pl. , Bronze -
schmuck m . Bronze - trinkcls. Bijouterie/ ,
doree.

U — e Silberfolie / . Sieh Silberfolie .
U— er Diamant m . Sieh Diamant .
U— er Oolddralit m . Sieh unter Kupfer¬
draht .

U— er Sammet m . Sich Baumwoll -
sammet .

U— er Silberdraht m . Sieh Silberdrabt .
U—es Blattgold n . Sieh Blattgold .
U— es Blattsilber n . Leaf white metal . Ar-

gent m . faux en feuilles.
Unentscbält , von Seide gesagt. Unscoured,

unboiled . Cru .
Unfall m., Unglücksfall (Techn ) . Accident.

Accident m .
U- , Schiffs — (Seew .) . Disaslcr. Desastre m .



Unfallverhiitnngsmaassregeln — Unstetig .702
Unfallverhütnngsinaassregeln f . pl . Acei-
dent -preventives . Mesures f . pl . präventives des
accidents.

U— — Vorrichtung/ . Preventive of accidents.
Appareil-proteeteur m. contre les accidents.

jj — Versicherung / . Insurance against acci¬
dents . Assurance / . contre les accidents .

Unganz , von Eisen gesagt (Met . , Schmied .) .
Hot sound . flawed, flaicy . Pailleux , cendreux .
U —e Stelle / . im Eisen . BLister , flau :. Moine
in ., paille / .

Uugare Stücke n . pl ., Kalk ( Bauw . , Kalkbr.) .
Pieccs pl . of lime not sufßciently burnt . Bis -
cuits m. pl .

Ungebeutelt ( Müll.) Unbolted. Imblute .
Ungebleicht . Unbleached, brown (opp . to blea -

ched) . Ecru , cru . qui n ’est pas blanchi .
Ungebrannt , von Backsteinen u . s . w . gesagt

(Bauw. ) . TJnburnt. Cru .
Ungedeckt , von Fahrzeugen gesagt (Seew .) .

Open. Ouvert , non ponte .
X'ngefanltes Zeug n . (Pap .) . Not fermented

stuf . Pate / . verte .
Ungegoren , vom Wein gesagt. Unfermented.

Muet.
Ungehärtet , vom Stahl gesagt . Soft , unhar-

dened . Non trempe .
Ungekocht , von Seide gesagt . Unscourcd un-

boiled . Cru .
Ungelder n . pl. ( Seevers.) . Sieh Havarie .
Ungoleimlcs Papier « . ( Pap ) . Unsized paper,

blotting -papcr . Papier in. fluant , papier saus
colle.

Ungelöscht . , von Kalk gesagt. Unslaked, un-
slacked . Non eteint .

Ungerissen , von Sammet gesagt (Web .) . Sieh
Sammet , gezogener .

Ungesäumte , ungestrichene , rindkau -
tige Diele / . (Tischl .) . Dnll-edged deal . Planche
/ . flacbeuse.

Uugeschnittener Sammet m . (Web .) . Sich
Sammet , gezogener .

Ungestrichen (Tisch !.) . Sieh Ungesäumt .
Ungestüm , vom Wetter gesagt ( Meteor .) . Im-

petuous , v: ild, boisterous . Impetueux .
Uugetcert , weiss , von Tauwerk gesagt. White,untarred . Blanc .
Ungleichförmig , von der Dichtigkeit eines

Körpers gesagt (Phys .) . Variable . Heterogene,variable .
Ungleichheit f . in der Probe (Prob .) . Differenceat the assay . Tressaut m.
Ungleichseitig , vom Dreieck gesagt ( Geom .) .Scalenc , scalenous . Scalene .
Ungültigkeit/ , eines Patentes (Techn ., Hand ! .) .

Nnllily of a patent . Nullite / . d’un brevet .Unhämiuerbar (Techn .) . Immalleable. Immal -
leable .

Unigefärbt , einfarbig (Zeug oder Garn ) (Färb .) .
Dycd of one colour . Uni .

Unipolar , einpolig (Elektr.) . Unipolar . Uni -
polaire .

Unipolarität / . (Elektr . ) . Unipolarity. Uni¬
polarste / .

Unitarier m . pl. (Elektr .) . Partisans of Franklin ’s
theory . Partisans m . pl . de la theorie electriquede Franklin .

Universal . . . — ceutrumbohrer m . (Techn .) .
Expanding center - bit. Mecha / . ä trois pointes ,mechs universelle .

Universalfräsm aschine / . (Tecka, ) , Um -
versal milling machine . Fraiseuse / . universelle .U — tutter n. der Drehbank etc . (Teclsn.). Uni¬
versal chuck. Mandrin m. universel .

U galvanonioter n . (Elektr .) . Universal gal-
vanometer . Galvanometre m . universel .

U —gelenk n ., Hook ’sclier Schlüssel m.
( Mech . ). Universal joint , Hook’s joint .. Joint m.universel , joint ä rotule , joint brise-,, jointure / .universelle, joint de Cardon, joint Hooke .U — Instrument n . (Feldm .) . Engineer ’s transit,theodolite . Theodolite m.

U —Schraubenschlüssel m . (Schlosser,,*Schmied, etc .) . Universal screw-wreneh, coach-
wrench, monkey-spanner . Clef / .. anglaise , cle£
universelle .

U —Walzwerk n . Universal-mill. Laminoir m.universel , train m. universel .
Unklar , vom Tauwerk gesagt (Seew .) . Foul .

Engage, empeche, embarasse .
U— , von Pumpen gesagt (Seew.) . Foul or

choked. Engorge .
U— kommen von etwas (Seew.) . To get
foul of, to foul , to run foul of . S ’

engager .
Unkosten pl., kleine (Bauw .) . Little expenscs

pl . Faux frais m . pl .
Unkrystallisierbar (Chem .) . Uncrystallisable,

inerystallisable . Incristallisable .
Unlösbar (Chem .) . Insoluble . Insoluble .
Unlötbar ( Techn ) . Not soldering. Insoudable.
Unmittelbar , von der Reibung gesagt (Mech .).

Immediate . Immädiat .
U— am Bauplatz , ( Bauw .) . Immediately on the

buildyng - plot . A pied d ’oeuvre .
Unordnung / . (Seew.) . Disorder . Gavauche m.

U —, in — . Topsy-inrvy . En gavauche, gavauche .
Unpolarisierbar ( Elektr .) . Unpolarisable. Sus -

ceptible de ne pas se polariser .U —keit / . (Elektr .) . Unpolarisable state . Pro -
priätä / . de ne pas se polariser .

Uuruke / . (Uhrm .) . Balance . Balancierm . d’une
montre .
U— deckplatte / . (Uhrm .) . Plate covering the

balanee . Coq m.
U —drehstift m . (Uhrm .) . Balanee -arbor . Arbre
m . ä balancier .

U —polierdrehstift m . (Uhrm .) . Arbor for
polishing balances . Arbre a polir les balan¬
ciere.

U —stielklöhclien Spindelklöbchen
(Uhrm .) . Balance-vice . Etau m. ä queue ä ba¬
lancier.

U — uhr / . (Uhrm .) . Wateh . Montre / .
Unrund werden . To become out of center , to

become untrue . Se polygoner .
Unsauber , schmutzig (Buchdr .) . Foul . Charge .
UnscliJitt 11. , Talg nt . (Chem. , Lichtz-) . Taltote,

suet . Suif m .
Unschmelzbar (Chem .) . Infusible . Infuzible.
Unschweissbar . Not weldable, unweldable. Non

soudable.
Unseemännisch (Seew . ) . Lubberly, unsca-man-

like . Peu marin , indigne d ’un marin .
Unseetüchtigkeit / ., Seeuntüchtigkeit / .

(Seew .) . Unseaworthiness . Iucapabilite/ . de pendre
ou de tenir la mer .

Unsinkbar (Seew .) . Insubmersible. Insubmersible .
Unstetig (Math .) . Discontinuous . Discontinu .

U — , unausgesprochen , vomWetter gesagt
( Meteor.) . Unsettled . Incertain .



Unstetigkeit —
Unstetigkeit / . Diseontinuity. iJiscontinuito f .
Untauglich . Unserviceable . Impropre au Service .Unten ! Achtung unten ! Unnere ! (Seew .) .Stand from linder ! Gare dessous !
Unter . . . — arm m . eines Gebisses (Sattl .) .Brauch of check, leg . Bas m . de la brauche .U— kalken m .9 Architrav m . (Bauk. ) . Archi-

trave, epistyle} epistylium . Architrave epis -
tyle / .

U- , Druckbalken an einer Buchdrucker¬
presse (Buchdr. ) . Cross-piece , winter. Sommier
m . d ’en bas .

U—bau m ., Fundament n. (Bauw .) . Foun¬
dation , ground -work, substriicture . Sousoeuvre
m . , fondement m.

U— — (Eisenb .) . Earthwork, substriicture . Ter-
rassement in.

U— —kröne / . (Eisenb .) . Formation, base.
Couronne f . de l ’infrastructure .

U —bäum m. eines Wagens. Sieh Tragbaum .U—bettung / . ( Eisenb . , Bauw .) . Lit m . ,couche f .
U —binden die Segel (Seew .) . Sieh An¬
schlägen .

U —blinde / . (Seew .) . Sieh Blinde , grosse .U—boden m . , —platte f . eines Knopfes
(Knopfm . ) . Bach . Culot m . d’un bouton.U —bogen m ., Schurboden m ., Gurt m.
(Bauk.) . Archivault , archivolt, subarch . Arcki-
volte m ., douelle / .

I — brechen den Strom (Tel .) . To Interrupt .
Rompre, interrompre le courant .

U —brecher m . (Elektr .) . Interruptor, Ireo.ker.
Interrupteur m .

U — breebung f . des Stromes , Sperrung ,
Störung / . (Tel .) . Interruption. Interruption
/ . du courant . jU - in der Lauffläche der Schienen (Eisenb . ) . jInterval . Solution / . de la eontinuite des rails , !
Interruption / . des rails . I

U — — szeichen n . ( Buchdr.) . Dash . Signe [
m . suspe .nsif .

U — briiekung / . einer Eisenbahn . Vnder
bridge . Passage m . en dessous .

U - bund #i . eines Gewehrs ( Biichsenm .) . Sieh
Unter ring .

U — chlorige Säure f . ( Chem.) . Sieh unter
Säure .

U — Dampf . Understeam, steaming. Sous -vapeur .
U — drain m . , unterirdischer Wasserabzug

( Ackerb. ) . Drain , under -drain . Drain m.
U —drempel n . einer Schleuse (Wasserb .) . I

Taü milre siU . Buse m. d’aval .
l T— cselshaupt n . (Sckiffb .) . Sieh Esel .
U —fach « ., —gelese —Sprung m . (Web . ) .

Lower shed, bottom of the warp . Pas m . d’en bas .
U —fahren ein Gebäude, es mit neuen Grund¬
mauern versehen (Bauk.) . To rebuild the foun-
dation , to underpin a building . Reprendre les
fondements d 'un edifice , refaire le sous Oeuvre , j
le refaire en sous-ceuvre .

U —fahruug / ., — faugung/ . eines Gebäudes.
Under -pinnrng . Refection / . en sous -ceuvre ,
reprise / . des fondements . empiellement nt .

U — feuerwerker m ., — konstabelm . (Seew .) .
Gunner ’s rnate. Second maitre m . canonnier . !

U —fries m . einer eingestemmtenThür (Tischl . )j
Bottom -rail of a door-frame . Traverse / . in - j
ferieure d ’une porte encadree. \

U — fiibrungsstange / für Telegraphendrähte j
(Tel ) . Junction pole . Potean m . de jonction . |
Technolog Wörterbuch I .
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Untergährang/ ., bei welcher die Hefe sich zu

Boden setzt (Brau .) . Fermentation from below ,
sedimentary fermenlation . Fermentation / . avec
depöt.

U— gehen (Seew .) . Sieh Sinken .U — gclese n . (Web .) . Sieh Unterfach .U— gerinne n . Sieh Unterwasser .U — geschoss 11. ( Bauk.) . Lower story . Rez-
(ie -chaussee m . , bas etage m. , basse-ceuvre / .U—gesenk n . (Techn .) . Die , bottom - swage ,lower swage. Dessous estampe / . , etampe f .
de dessous .

U —gestell «., Gestell , — wagen )ii . (Wagenb .) .
Under -carriage of coach - builders, waggon- or
Umber - body ineluding wheels , under -frame .
Chassis m . de la voiture.

U — — der Wagen (Eisenb .) . Carriage under -
frame , ( in Amerika :) bogey , car-truck frame .
Chassis des Waggons .

U — — eines Yorderwagens (Wagenb, ) . Under -
carriage . Train m. de dessous d ’un avant -train .

U- des Hochofens (Met.) . Crucible or hearth .
Creuset m . d ’un haut fourneau.

U —gewelir n . (Kriegsw .) . Side-arm, side- arms
pl . Arme / . blanche , arme ä lame .

U —gewicht n . ( Handel) . (Jnderweight, short
weight. En dessous du poids .

U —glieder n . pl . (Bauk .) . Bed-mouldings pl.
Sous -moulures f . pl . , moulures portant le lar-
mier, moulure3 sous le larmier.

U —graben den Grund (Bauw .) . To sap the
foundation . Saper le fondement .

U — grund m . ( Ackerb.) . Subsoil, Underground .
Sous -sol m.

U— — bahn / . Sieh Tief bahn .
U— — pllug m . (Ackerb .) . Subsoil - plough.
Charrue f . a sous sol ou fouilleuse.

U— gnrt in ., untere Gurtung f . eines
Brückenträgers ( Brückenb.) . Lower boom , lower
chord, bottom flange . Semelle f . inferieure .

U- ( Sattl .) . Sieh Gurt .
U- »gruppe /'

., - strupfe / ., - strippe / .
eines ungarischen Sattels (Sattl . ) . Girth -strap .
Contre-sanglon m.

U — lialtung f . der Bahn , Bahuerhaltuug
(Eisenb. ) . Maintenance of the permanent way.
Entretien m . de la voie.

U- skosteu / . pl . (Eisenb. , Bauw .) . Expen -
ses pl . of maintenance , maintaining -expenses pl .
Frais in . pl . ou depenses / . pl . d ’entretien.

l T—händier in ., tläkler m . ( Handl.) . Broker,
intermeddler , go-between. Courtier m. , entre -
metteur rn.

F' - , welcher den Werbern Rekruten zuführt,
auch Seelenverkäufer genannt (Kriegsw.) . Inter¬
meddler , kidnapper , man -stealer , crimp . Raco -
leur in .

U —haupt n . einer Schleuse (Wasserb.) . Tail-
bay, aft -bay, taü -erown. T6te / . d ’aval , queue
f . d ' ecluse , chambre / . d ’aval .

U— hefe f . ( Bierbr.) . Ground -yeast . Levüre f .
par depöt, lie / . Sieh Hefe .

U —hieb m , Grundhiel ) einer Feile (Feilenb .) .
First course. Premiere taille / .

U - höhlung f . einer Wand im Steinbruch
(Steinbr.) . Under - cutting of a bank . Evide-
ment m.

U —bolz n . das im Verschnitt gehalteneHolz .
Under -wood . Bois m . taillis , hois de taille .
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Unterholz eines verzahntenBalkens (Zimm.) .
Bottom-course, bottom-piece . Meche poutre
f . införieure de deux poutres assemblöes ä
crdmaillere.

U— irdisch (Geol .) . Subterraneous. Souterrain .
U- e Eisenbahn f . Underground railway.
Chemin m . Souterrain.

U- e Telegraphen ! ei tim g f . Subterranean
line , Underground wire . Ligne / . souterraine .

U — — er Wasserabzug ro . Sieh Dohle
und Kloake .

U—hasten in . eines Formkastens (Giess .) .
Lower flask , drag-fiask, bottom-flask , drag, lower
box, drag -box . Chässis m. inferieur.

U— kette / ., Grundkette in der Sammet -
weberei (Web .) . Main warp , ground . Toile
chaine chaine de piece , chaine de fond .

U—körpern ?, einesgeschliffenenSteines (Juw .).
Lower part of a brilliant terminating in the girdle ,
bottom. Dessous m. d’un diamant on d ’une
pierre prbeieuse.

U —krampen (Eisenb .) . Sieh Unterstopfen .
U —kunttsranni m , bedeckter , Schutz¬
raum m . auf Bahnhöfen . Shed . Abri m. de
voyageurs .

U— labium n. (Orgelb .) . Sieh Unterlippe .
U— läge f . (Buchdr . ) . Bearer . Cales f . pi ,
hausses f . pi , porte -page m.

U— — , —legekeil m ., Stellkeil m. (von
Holz ) zum Hemmen von Rädern etc . (Fuhrw.
etc . ) . Wedge, chock, scotch. Oale / .

U— — beim Einsetzen des Zündlochstollens ;
(Geschützbohr .) . Saddle . Chassis en bois .

U — — der Brücke (Pont.) . Support, supporting
body, pier . Corps m. de Support, Support m.

U- , feste — , Brückenpfeiler m . (Pont ) .
Pier . Support fixe .

U - , schwimmende —, Brückenfloss
n . (Pont .). Floating snpport , rafl . Support
flottant .

U- des Durchschnitts. Sieh Matrize .
U- der Schienen (Eisenb .) . Support. Support .

Sieh auch Schwelle .
U — — am Zuggeschirr . Sieh Scheuer leder ,
U — —n zum Brettschneiden (Zimm.) . Saw-pit
frame . Chevalet in. des scieurs de long . Sieh
Rost der Rostschneider .

U- rplatte f . (Masch .) . Plumber-block bottom .
Sem eile / . de palier.

U— — ruug / . (Geol .) . Lnfraposilion. Infra¬
position / .

U —lags . . . — balken m . einer Flossbrücke
(Pont .) . Banlks-support , binding -beam . Chevet
m . , Support d ’un pont de radeaux .

U - platte / ., Stossplatte , Stuhlplatte
(Eisenb .) . Bed-plate, tie -plate . Platine f . pour
rails , plaque f . d ’assise.

U — — scheibe Scheibe , Bolzenblech
n . , Mntterhlech , durchlochte Platte von
Leder, Eisen u . dergl . unter Schraubenköpfen
etc . (Bauw. , Masch. ) . Collar , washer , burr,
rivet -plate. Rondelle rosette / . , contre -rivure / .

U — länge / . einer Letter ( Buchdr .) . Descend-
ing part of a letter . Queue / . de dessous d ’un
caractere .

U —lauf m . znm Vorsteven (Schiffb .) . Sieh
Schlempholz .

U — leder n . der Buchdruckerballen ( Buchdr .) .
Lining. Doublure / . des balles d ’imprimerie.

U — leesegel n . (Seew .) . Lower studding-sail.
Bonnette / '

. basse.

Unterreif .

Unterleesegels - Aussen ( Bin neu ) f?ill m.
(Seew . ) . Outer - (Inner -) halliard of the lower
studding -sail . Drisse m . d ’en dehors (dedans)
de la bonnette basse.

U- schot / ., Wasserschot (Seew .\ Sheet
of the lower studding -sail, Ecoute / . de la bon¬
nette basse.

U— — spier / . , Backspier , Backsbaum
m ., Schwingbaum (Seew.) . Lower studding -
sail boom , swingboom. Tangon m. de la bon¬
nette basse .

U — —spierbrass / . , Wasserschot / ,,
Backspieraehterholer m . (Seew . ) . After¬
guy of the swingboom. Hauban m . du tangon
de la bonnette basse .

U— legbogen m . (Buchdr .) . Margin - sluet.
Marge f .

U — legedecke / . (Sattl. ) . Saddle-cloth . Couver¬
ture / . de seile.

U — — , wollene —, Woilach / ., Woiloch
/ . , Wailach (Kriegsw .) . Blanket , saddle -
blanket . Couverture en iaine.

U —legekeil m . Sieh Unterlage .
U—legen Zwicker unter einen Stein , den
Stein nnterzwicken (Bauw .) . To pul wedges
mnder , to put upon garrettings. Caler une
pierre .

U— — (Buchdr .) . To nnderlay. Rehausser .
U—legetrense / . bei den Reit- und Zug¬
pferden (Sattl .) . Bridoon for riding- and
draught-horses . Filet m . de porteur et de sous-
verge .

U—legsclieibe / . (Masch .) . Sieh Unterlags -
sc heib e .

U—leik » . , — liek « . , Fussliek (Seew .).
Foot-rope . Ralingue f . de bordure.

U — lieferant to . (Eisenb .) . Subcontractor. Sous-
traitant m.

U—lippe / . des Hahns der Steinschlossge¬
wehre (Büchsenm .) . Lower jaw . Mächoire / .
intörieure.

U — — , —labium m . einer Orgelpfeife
(Orgelb.) . Under - labium , under- lip . Levre /.
inferieure .

U— litze / . (Web . ) . Hanger . Maille f . d ’en bas .
U — malen , grundieren (Mal .) . To prime,

to ground , to lay the first colour . Imprimer,
abreuver , appröter la toile.

U — marsraa / . (Schiffb .) . Lower lopsail yard . ]
Vergue / . du bas hunier .

U—marssegel n . (Schiffb .) . Lower topsaii
Bas hunier in.

U — masten m . pl, (Schiffb .) . Lower-masts pl.
Bas -mäts m. pl .

U—minieren (Befest.) . To mine , to under - |
mine . Miner.

U— iiehmer m . , Lieferant m . Undertaker,
enterpriser, purveyor , contractor . Entrepreneur ffl.

U— — von Erdarbeiten (Eisenb . ) . Contractor■
Entrepreneur des terrassements .

U — oolith m . (Geol .) . Inferior oolith. Oolithe
f . införieure.

U—pfanne / . einer Bohrmaschine. Collar of
the poppet -head . Demi-lunette Collier ni .

U- pflügen ein Kabel (Tel .) . To lay »
Underground cable with a plough . Enfouir ub
cäble Souterrain au moyen de la charrue.

U—platte / . eines Knopfes (Knopfm .) . Sack-
Culot m . d ’un bouton.

U —reif m . bei Wagenrädern. Under-hoop-
Fanx cercle m.



ITnterriegel — ITntersuchungsbrunnen .

ITnterriegel m . einer Fachwand (Zimm .) . Lower \
transom or rail . Premier epart m .

IT — — des Schleusenthors , Schwellriegel , '
Sclilagriegel ( Wasserb .) . Bottom-cross -piece,
bottom-rail . Traverse f . inferieure, entretoise
/ . inferieure .
— ring in. , — buml m . eines Gewehrs

(Buchsenm.) Lowerband . Capucine/ . (premiere),
demi -capucine f . d 'un fusil.

IT — — des Bajonetts (Waffenschm .) . Sieh
B a j o ne ttring .

U— Salpetersäure / . (Chem.) . Hyponitric
aeid , tetroxi.de of nitrogen , nitroso -nilric anhy-
dride , peroxide of nitrogen . Acide m. hypoa-
zotique ou hyponitrique.

IT — salz m . des Raketenstockes. Sieh Fuss .
IT — — einer Säule . Sieh Ständer .
IT— — für Schmelztiegel in einem Windofen

(Chem .) . Crucible - stand , stand . Fromage m.,
tourte f .

U— — eines Trommelsiebes (Feuerw.) . Bottom .
Tambour m . de dessous.

IT — säum m . einer Säule (Bauk . ) . Bottom-
eincturc , lower eincture. Ceinture / . d ’en bas.

U— sebacht m . eines Hochofens , Rast / .
und Gestell n . (Met. ) . Lower shaft of a
blast -furnace (boshes and hearth ) . Grand foyer
in . d ’un haut fourneau , vide in . inferieur au-
dessous du ventre .

U — sclieiduugssignaln . ( Seew .) . Distinguish -
ing -stgnal of a ship . Numero m . d ’un batiment,
Signal m . distinctif.

IT — schenke ! m . , Wetterschenkel eines
Flügelrahmens (Glas.) . Lower rail , weather-
rail . Jet m . d ’eau , reverseau m. rejeteau m.

IT — — eines Fensterfutters (Glas .) . Bottom -
rail, lower rail of a Freneh casement. Traverse
/ . d ’en bas , emboiture / . inferieure d ’une
croisde ä battants .

U— — blech n . der hölzernen Achsen (E’uhrw.) .
Bottom-clout . Happe f . pour le dessous de
l’essieu.

IT — — blech am Stosse. Body-clout . Happe
placee pres de l ’epaulement de l’essieu.

IT — —blech am Lünsende . Lineh - clouth .
Happe pour le dessous de bout d ’essieu.

IT—schied m . , Differenz / . (Math. ) . Dif¬
ferente . Difference / .

IT — — zwischen zwei Fluten (Seew .) . Dif-
ferencc in lieight of two flood-tides . Rapport m.
de maree,

IT — schiff n. (Schiffb.) . Hüll of a vessel.
Corps m. d ’un bätiment , coque / .

IT—schlächtiges Wasserrad n . (Müll .).
Undershot water -wheel. Roue / . en dessous.

IT — schlag m . , Scherstock m . , Schlüssel
m. , Halb n . an beiden Seiten der Fischung !
eines Mastes (Schiffb .) . Chock of the partners :
of a mast . Clef entremise / . des ötambrais
d ’un mät .

IT — schlagen ein Segel (Seew .) . Sieh An - |
schlagen . i

IT— schneiden die gegossenenLettern (Schrift - 1
giess .) . To undercut types. Ecrener , crener les .
caracteres .

IT — — n. der . gegossenen Lettern (Schriftg ) . ;
(Jndercutting. Ecrenage in . , crenage m. des
caracteres . j

IT — schneidang / . der Ornamente (Bauk .,
Orn. ) . Intcrsection . Intersection / . ;
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ITnterschuitten , von Ornamenten gesagt

(Bauk. , Orn .) . Intersected , undercut . Intersecte .
IT— schrämen (Bergb .) . To carve , to hole the
irenchcs . Faire les entailles , entailler les
couches. Sieh Schrämen .

IT — Schwefelsäure/ '
.,Dithionsäure (Chem.) .

Hyposulphuric acid , dithionie aeid . Acide m .
hyposulfurique.

IT —schwefelsaures Salz n . (Chem.) . Hypo-
sulphate , dithionate . Hyposulfate m.

IT — schweflige Säure / . (Chem.) . Hyposul-
phurous aeid, thiosulphuric acid . Acide m . hypo-
sulfureux .

IT—schwefligsaures Salz n . (Chem .) . Sieh
unter Salz .

IT—schwelle / . eines Lehrgerüstes ( Bauk .) .
Horizontal tie of a center . Moise f . horizontale.

IT — seeisch (Geol ) . Submarine. Sousmarin .
IT—segel n, pl. (Seew .) . Courses pl . Basses
voiles / . pl.

IT - , die — aufgeicn , auf holen . To
haul up the courses. Carguer les basses voiles,
mettre les basses voiles sur les cargues.

IT —Seite / . , Lager fläche f . , — lager n .
eines Steines (Maur .) . Lower bed of a stone.
Panneau in . de lit , lit to . de dessous . Sieh
Lager .

IT—spänen einen Balken . Sieh Auf keilen .
U — spannriegel m . ( Wagn .) . Lower tendcr -
peg . Contre-lisoir m.

IT — Sprung m . (Web .) . Sieh TJnterfacb .
IT—Spülung / . eines Fundamentes (Wasserb .) .

Sieh Unterwaschung .
U—Stempel to . (Münzw .) . Vnder-stamp , lower
coin. Estampe / . inferieure.

IT — Steuermann m . (Seew .) . Sieh Steuer -
m ann .

IT — stock m . , Würzbrunnen m . , Grand
m„ Biergrand (Brau.) . Underbaek . Rever-
doir m . , cuve f . reverdoire.

IT— stopfen (Eisenb .) . To pack , to bed the
sleepers on the baliast by means of a beeile.
Bourrer le ballast sous la traverse .

IT — stützen (Bauw ) . Tor prop , to underprop ,
to Support , to shore up . Etan9onner , etayer ,
etresilloner.

IT — stützuugs _ — kasse / . Endowment-
fund , fund of Support. Caisse f . de secours.

IT- punkt TO. (Maseh .) . Prop of a lever , ful-
crum, hypomochlion. Point m . d ’appui .

i ;- Stuhl . m. , Zwischenstuhl ( Eisenb .) .
Intermediate chair , single chair . Coussinet in.
simple, coussinet intermediaire.

U_ - werke n . pl. (Wasserb .) . Sieh Schlick¬
fänger .

U —suchen , ob schlagende Wetter vorhanden
sind (Bergb.) . To ascertain if there is fire-
damp . (Belg . :) täter le crouwin.

U - den Boden (Miner.) . Sieh Auf bohren ,
den Boden.

U- den Schiffsboden (Schiffb .). To sun-ey,
to cxamine . Visiter.

U — — (Münzw . , Prob.) . Sieh Probieren .
IT — suchung / . der Maschinen , Kessel etc .
Inspeetion of evgines, boilers etc . Visite f . des
machines, des chaudieres etc.

IT - sbrunnen to . für unterirdische Leitungen
(Tel. ) . Flush box, draw-box. Botte/ , d ’affleure -
ment, regard m .
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796 Untersnchungsgalvanomcter — Urlaub ,
Untersuchnngsgalvanoineter m . (Elektr .,

Tel .) . Dcteetor , inspeclor ’s galvanometer . Bous-
sole / . portative d ’inspecteur .

U — — sisolator m . (Tel .) . Shackle -isolator .
Isolateur m. double -arrbt .

U — — ssäule / . (Tel .) . Double shackle pole .
Poteau m . de coupure , poteau ä isolateur
double- arret .

U- sstation f . (Tel .) . Testing-station, cutt-
ing Station, disconnecting -station , hut . Poste m.
on point m. de coupure ou d’essai ou de veri -
fication.

U— lasse / . Sieh unter Tasse .
l ' lcil m. der Lauf- und der Ladestocknut

(Büchsenm ) . Bottorn of the höre for the rod
and the breech-end of the groove for the barrel .
Bas m . de l ’eneastrement du canon et du loge-
ment de la baguette .

U — — der Schmierbüchse (Eisenb .) . Lower
bush of the axle-box . Dessous m . d ’une boite
ä graisse .

U — — eines Edelsteins etc. Lower part of a
brilliant tcrminating in the girdle . Dessous
d ’une pierre precieuse.

U- des Gesenks (Schloss, etc.) . Die, bottom-
swage. Dessous d’une estampe .

U —thor « . . einer Schleuse ( Wasserb .) . Tail
gate . Porte / . d ’aval .

U — trameu m . Sieh S ch wellrah men .
U —trieb in . (Büchsenm .) . Sieh Puss .
U — trempel m . Sieh unter Trempel .
U —wagen m . Sieh Untergestell .
U —wall m„ Xiedcrwall (Betest.) . False -bray .

Basse-enceinte / . , fausse-braie / .
U — —, abgesonderter — . Detached false-

bray . Fausse -braie detachbe .
U —walze f . Sieh R i ff e 1 w a 1 z e.
U — — (Walzw .) . Lower roll. Cylindre m . in-
ferieur .

■U—waut n . (Seew .) . Lower shroud . Hauban m.
d ’un bas mät .

U — waschen durch Wasser (vom Fundament
gesagt ) (Bauw.) . Undermined , blown up (by
water) . Dechausse , affouille .

U — — . Sieh Unter Waschung .
U —Waschung / ., — Spülung / . eines Funda¬

ments (Bauw .) . 1Vashing away , under-mining
of a foundation . Dechaussement m . , affouille -
ment m. d ’une fondation .

U —wasser n , — gerinne « . (Mühlb.) . Lower
pond , wheel-racc , second trough . Biez m . ou
bief m . inferieur , bief d ’aval .

H— — teile in . pl . (Schiffsmasch . ) . Sea -con-
nections , sea - valves , sea - coeks. Prises f . pl .
d ’eau.

U — wind m . (Met.) . Undergrate-blast . Courant
d ’air force sous la grille.

H —wühlung f . eines Fundaments (Bauw .) .
Undermining , baring . Affouillement m.

U — zngwi . (Briickenb .) . Bearer . Solive/ . trans¬
versale .

XI— — j - sbalken m. ( Bauw .) . Bearer,
binding -beam, girder , snmmer , slceper , binding -
intertie . Sous -poutre soupoutre / . , support
m. , sommier m. de solivure.

U — — für die Dielenlager. Dormant , dormer ,
sleeper of a ground floor . Racinal m , sole / .
de plancher .

U - sstiinder m . (Zimm.) . Post supporting
a girder . Poteau m . de sous -poutre .

Unterzüge m . pl. unter den Decksbalken
( Schiffb . ) . Fore-and -aft Carlings . Hiloires / . pl.
renversees .

U—zwicken ( Bauw .) . Sieh Unterlegen .
Untiefe / . , Flach n, ( Seew . , Flussb .) . Shallmr ,

flat , shoal, bank . Basse / . , baut -fond m . , seche.
Sieh Sandbank .

Unverbrennbarkeit/ . ( Cliem. ) . Incombustibility,
incombustibleness . Incombustibilitb f .

Unverbrennlich , nnverbrennbar (Chem.),
Incombustible . Incombustible .

Unverglast (Topf .) . Unvitrified. Invitrifie.
Unverritzt (Bergb . ). Intact, untouched. Intact .
Unverweslich (Chem.) . Imputrescible. Imputre-

scible.
Unverzollt , unversteuert (Handel ). Unentered,

uncustomed , duly unpaid . Sans payer la douane .
Unvollständig , defekt ( Buchdr .) . Imperfect,

incomplete . Imparfait , defectueux .
Unwägbar ( Phys.) . lmponderable, imponderous.

Impondbrable.
Unwetter « ., Stnrmwetter (Seew .) . Storrnj ,

bad or nasty weather . Mauvais , gros ou vilain
temps m .

Unzerlegbar , nnzersetzbar ( Chem.) . Inde-
composable . Indecomposable .

Unzerstörbar ( Chem. ) . Indestruetible. Indestruc -
tible.

Unzugänglich . Inaccessible. Inaccessible .
Unznsammendrückbar (Phys . ) . Ineompres-

sible . Incompressible .
Upland -Ueorgia / ., eine Baumwollsorte (Spinn.).

Upland Georgian cotton. Georgie m. courte soie .
Upperwall in ., Uuvwall , Gegensatz zu Lager¬

wall (Seew .) . Sieh Opperwall .
Uralit in . Verwachsung von Augit und Horn¬

blende (Miner.) . Urahte . Ouralite / .
Uralortit m . (Miner .) . Sieh Allanit .
Uran n . ( Chem.) . Uranium. Urane in .

U—dioxyd « ., —oxyduI n . (Miner . '. Prot -
oxide of uranium , uranous oxide. Bioxyde t».
d ’urane .

U—glimmer m ., Uranit nnd Uhalkolit «.
(Miner.) . Uranite, chalcolite or torberite , man
mica . Urane phosphate .

U — ocker in . ( Miner.) . Uran - ochre . Oere /.
d ’urane , hydroxyde m. d ’urane , oxyde hydrate
d ’urane .

U —oxyduloxyd n . (Chem.) . Uranoso-uranü
oxide. Deutoxyde m. d ’urane .

U —pecherz « . , Pech — , Pechblende /•
(Miner.) . Pitch -blende , pitch -ore . Pechuranem.
pechblende urane oxydule.

U —Vitriol m ., Johannitm . (Miner .) . Johamite ,
uranium - vitriol . Johannite / . , urane sous-
Sulfate.

Uranotantal m. (Miner .) . Sieh Samarskit ,
Urao m . (Miner .) . Sieh Trona .
Urdeul m . (Met.) . Sieh Sauer .
Urin in ., Harn m . Urine, (of horses etc. :) stak.

Urine f .
U —kupe / . (Indigo färb .) . Urine-vat, Cuve /■

ä l ’urine.
Urkalk m . , körniger Kalk (Petrogr.) . Pr’’

mary or primitive limestone, inarbte . Calcaire »■
saccharo 'ide , calcaire primitif .

Urlaub in . an Land zu gehen ( Seew .) . Leave
of absence, liberty . Conge m . . perrnission / .
1 —, den — aufhören lassen . To stop

liberty . Lever ou trier la planche .



Urlanbstag — Ventil .
Urlanbstag m. Liberty day . Jour m . de per-mission d ’alJer ä terre .

li 'inaass 71., Urmuster n . (Techn . ) . Prototype,
original model, Standard . Prototype »!., etalonm .
Ü—j Aichmaass , Aluttermaass , Mnster -
aiaass . Gage , Standard measure, Standard
gange . Jauge / . , echantillon m . , etalon .

Urthonschiefer m . (Geol . ) . Sieh Phyllit .
Urwellen ( Blechhand.) . To double the slabs.

Doubler.
U— das Ausschmieden eines Sturzes ( Blech -
fabr.) . Doubling . Doublage m.
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Urwellsturz m . (Blecbh .) . Doubled bloom , doubled

slab . Doublon m .. barre / . doublee .
Usanz / . (Seew ., Handel ) . Customs and uses ofa port. Üs m . et coutumes m . pl . , usance / .

U — gemäss . According to the usual practice .
Selon l ’habitude.

Utensilien n . pl . Utensils, tools . UstensilesTO . pl .,outils m. pl.
Utrecliter Sammet m . (Web .) . Sieh Sammet .
Utsteke / . Sieh Erker f en st er .
Uwarowit m. , Chromgranat m . (Miner .) .

Uwarowitc, ouvarovite. Ouvarovite / . , grenat m .
chromifere.

V.
Vakat n ., die nicht vollen Zeilen , oder grössere

Räume, auf denen nichts gedruckt ist (Buch¬
druck.) . White . Feuillet m . blanc.

Vakuum » ., luftleerer Raum m. (Phys .) .
Vacuum . Vide m .
V— , Toricelli ’ sches — . Toricellian vacuum.
Vide barometrique vide de Toricelli.

V— apparat m. ( Techn.) . Vaemim-apparatus.
Appareil m . de vide.

V—blitzableiter m. (Elektr .) . Vacuum-protec-
tor , rareßed air-lighining discharger . Paraton -
nerre m . a air rarefie.

V— bremse / . ( Eisenb.) . Vacuum-brake . Frein
m. par le vide.

V— gärung / . ( Brau .) . Vacuum fermentation.
Fermentation / . ä vide. t

V—gliiklampe / . (Elektr .) . Ineandescent lamp,
lamp by incandescence . Lampe/ , a incandescence.

V— meter n . eines Kondensators (Dampfm.) .
Vaeuum -gavge , condenser-gauge . Barometre m .
du condenseur, jauge / . du vide.

V — — , Uufileermesser m . (Phys .) . Va-
cuum-indicator, vacuum-gauge . Indicateur m . du
vide, jauge du vide .

V—pfanne / . (Zuck .) . Vacuum-pan . Appareil
m . ä cuire le Sucre dans le vide.

Valentiuit m., Antimonblüte / ., YVeiss-
spiessglanz m . (Miner .) . Oxide of antimony,
valentinite , antimony -bloom . Antimoine m. oxyde,
antimoine blanc ou exitele.

Valenz / ., Wertigkeit / . (Chem .) . Chemical
value . Atomicitd / .

Vanadin n . (Chem .) . Vanadium . Vanadium m .
V — bleierz n ., Vanadinit m . (Miner .) . Va-
nadiate of lead , vanadinite . Plomb m. vana-
diate , vanadate »i . de plomb.

V— sänre / . (Chem .) . Vanadic acid . Acide m.
vanadique.

Vaporimeter n ., Instrument zur Bestimmung
des Alkohols im ' W7em etc. ( Chem .) . Vapori¬
meter . Vaporimetre m .

Varek m . (Fucus vesiculosus) (Chem.) . Kelp .
Varech m. , varec m.

Variabel -, veränderlich (Math.) . Variable.
Variable.

Variation / . des Mondes (Astron .) . Variation.
Variation f .
V— einer Variabein (Mathemat .) . Variation.
Variation .

Variation mehrerer Elemente (Math .) . Change,
Variation . Arrangement m .

V— des Magnetismus ( Phys.) . Change or alter-
ation in the Variation of the compass or in the
constants of magnetism. Variation .

V— skompass m . (Seew .) . Variation -compass,
azimuth -compass. Compas m . de Variation .

V— snadel f . (Elektr .) . Boussole of variations .
Boussole / . des variations.

V—rechnung/ . (Math .) . Calculns of variations .
Calcul m. des variations .

Vegetabilisches Pergament . Sieh Per¬
gament .

Vektor m ., Radius m . vektor , Ueitstrahl m.
(Opt .) . Vector, radius vector. Vecteur m ., rayon
m. vecteui-,

Velin . . . — form / . die Papierschöpfform für
Velinpapier) (Pap.) . Wove -mould. Forme / .
ä völin .

V—papier n . (Pap.) . Vellum-paper, icove-papcr.
Papier m . velin, velin m.

Velociperl n ., Fahrrad n . Velocipedc. Veloci -
pede / .

Veloursteppich m . (Web.) . Sieh Sammet¬
teppich , geschnittener .

Veloutierwolle / . , Wollstaub m . (Pap .) .
Wool -fiocks pl . Laine / . ä velouter.

Velper m . (Web.) . Sieh Fe Iper .
Venezianer Perle/ . Sieh Glasperle .
Venezianerweiss » ., venetianisches Weiss

(Gemenge von gleichen Teilen Schwerspat und
Bleiweiss ) (Bauw., Mal .) . Venetian white. Blanc
m . de Venise.

Ventil 771. im allgemeinen. Valve. Soupape / .,
clapet 7» . valve , obturateur m . , vanne.
Sieh Auslass - , Boden - , Doppelsitz - ,
Drossel -, Dru ck - , Feder - , Fuss - , Gleich¬
gewichts - , Glocken - , Grund - , Kegel -,
Kingston - , Klappen - , Kugel - , Luft - ,
Rückschlags - , Saug - , Schnarch - , Sicher -
heits - , S p eis e v en til .
V - , elektrisches — (Elektr .) . Electric plug.

Soupape electrique.
V— , Absperr —. Stop - valve , shut- off valve,

check -valve . Soupape d ’arröt .
V— , Ausguss — der Luftpumpe einer Kon¬
densationsdampfmaschine. Delivery -valve, head-
valve, vpper valve . Clapet de tete , clapet de Ja
bäche de la pompe ä air.
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